
Predmet veci

Odvolanie podané proti uzneseniu Súdu prvého stupňa (prvá
komora) z 22. marca 2006 vo veci Strack/Komisia (T-4/05),
ktorým Súd zamietol ako neprípustnú žalobu jednak o zrušenie
rozhodnutia o zastavení vyšetrovaní OLAF-u, začatého
v dôsledku tvrdení o podvode vznesených žalobcom a o zrušenie
konečnej správy o vyšetrovaní, ako aj o pokračovanie
v uvedenom vyšetrovaní a o vypracovaní novej konečnej správy
o vyšetrovaní – Rozhodnutia, ktoré môžu byť predmetom
žaloby o zrušenie – Pojem „akt s negatívnym účinkom“ podľa
Služobného poriadku úradníkov Európskych spoločenstiev –

Povinnosť postúpiť vec Súdu pre verejnú službu Európskej únie

Výrok uznesenia

1. Odvolanie sa zamieta.

2. Pán Strack je povinný nahradiť trovy konania.

(1) Ú. v. EÚ C 165, 15.7.2006.

Uznesenie Súdneho dvora (siedma komora) z 9. marca
2007 – Saiwa SpA/Úrad pre harmonizáciu vnútorného trhu
(ochranné známky a vzory), Barilla G. a R. Fratelli SpA

(Vec C-245/06) (1)

(Odvolanie — Ochranná známka Spoločenstva — Článok 8
ods. 1 písm. b) nariadenia (ES) č. 40/94 — Pravdepodobnosť
zámeny — Prihláška obrazovej ochrannej známky Spoločen-
stva obsahujúcej slovné prvky „SELEZIONE ORO“ a
„Barilla“ — Námietka majiteľa národnej a medzinárodnej
ochrannej známky ORO, ako aj národnej ochrannej známky
ORO SAIWA — Odvolanie sčasti zjavne neprípustné a sčasti

zjavne nedôvodné)

(2007/C 96/44)

Jazyk konania: taliančina

Účastníci konania

Odvolateľ: Saiwa SpA (v zastúpení: G. Sena, P. Tarchini, J.-
P. Karsenty, M. Karsenty-Ricard, advokáti)

Ďalší účastníci konania: Úrad pre harmonizáciu vnútorného trhu
(ochranné známky a vzory) (v zastúpení: O. Montalto
a L. Rampini splnomocnení zástupcovia), Barilla G. a R. Fratelli
SpA, predtým Barilla Alimentare SpA (v zastúpení: A. Vanzetti,
avvocato)

Predmet veci

Odvolanie podané proti rozsudku Súdu prvého stupňa (prvá
komora) z 5. apríla 2006 vo veci T-344/03, Saiwa SpA/ÚHVT,
ktorým Súd prvého stupňa zamietol žalobu o zrušenie, ktorú
podal prihlasovateľ národnej a medzinárodnej slovnej ochrannej
známky „ORO“ a národnej slovnej ochrannej známky „ORO
SAIWA“ pre výrobky zaradené do triedy 30, proti rozhodnutiu
R 480/2002-4 štvrtého odvolacieho senátu Úradu pre harmoni-
záciu vnútorného trhu (ÚHVT) z 18. júla 2003, ktorým sa
zamieta odvolanie proti rozhodnutiu námietkového oddelenia,
ktorým sa zamieta námietka proti prihláške obrazovej ochrannej
známky obsahujúcej údaje „SELEZIONE ORO“ a „Barilla“ pre
výrobky zaradené do triedy 30 – Podobnosť ochranných
známok – Porušenie článku 8 ods. 1 písm. b) nariadenia Rady
(ES) č. 40/94 z 20. decembra 1993 o ochrannej známke Spolo-
čenstva (Ú. v. EÚ L 11, s. 1; Mim. vyd. 17/001, s. 146)

Výrok uznesenia

1. Odvolanie sa zamieta.

2. Saiwa SpA je povinný nahradiť trovy konania.

3. Barilla G. a R. Fratelli SpA znášajú svoje vlastné trovy konania.

(1) Ú. v. EÚ C 178, 29.7.2006.

Uznesenie Súdneho dvora (piata komora) zo 17. apríla
2007 (návrh na začatie prejudiciálneho konania, ktorý
podal Tribunal du travail de Verviers – Belgicko) – Mamate

El Youssfi/Office national des pensions (ONP)

(Vec C-276/06) (1)

(Článok 104 ods. 3 prvý pododsek rokovacieho poriadku —

Euro-stredomorská dohoda ES-Maroko — Článok 65 —

Zásada zákazu diskriminácie v oblasti sociálneho zabezpečenia
— Zákonná záruka príjmu v starobe)

(2007/C 96/45)

Jazyk konania: francúzština

Vnútroštátny súd, ktorý podal návrh na začatie prejudiciál-
neho konania

Tribunal du travail de Verviers
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Účastníci konania

Žalobkyňa: Mamate El Youssfi

Žalovaný: Office national des pensions (ONP)

Predmet veci

Návrh na začatie prejudiciálneho konania – Tribunal du Travail
de Verviers – Výklad článku 41 dohody o spolupráci medzi
Európskym hospodárskym spoločenstvom a Marockým kráľov-
stvom schválenej nariadením Rady (EHS) č. 2211/78
z 26. septembra 1978 o uzatvorení dohody o spolupráci medzi
Európskym hospodárskym spoločenstvom a Marockým kráľov-
stvom (Ú. v. ES L 264, s. 19; Mim. vyd. 11/013, s. 155) v znení
článku 65 Euro-stredomorskej dohody o pridružení medzi
Európskymi spoločenstvami a ich členskými štátmi na jednej
strane a Marockým kráľovstvom na druhej strane (Ú. v. ES L 70,
s. 2), ako aj nariadenia Rady (ES) č. 859/2003 zo 14. mája
2003, ktorým sa rozširujú ustanovenia nariadenia (EHS)
č. 1408/71 a nariadenia (EHS) č. 574/72 na štátnych prísluš-
níkov tretích krajín, na ktorých sa doteraz tieto ustanovenia
nevzťahujú výhradne z dôvodu ich štátnej príslušnosti (Ú. v. ES
L 124, s. 1; Mim, vyd. 05/004, s. 317) a nariadenia (ES) Európ-
skeho parlamentu a Rady 883/2004 z 29. apríla 2004
o koordinácii systémov sociálneho zabezpečenia (Ú. v. ES L 166,
s. 1; Mim. vyd. 05/005, s. 72) – Zásada zákazu diskriminácie –

Zamietnutie poskytnutia zákonnej záruky príjmu v starobe
marockej štátnej príslušníčke žijúcej v Belgicku

Výrok uznesenia

Článok 65 ods. 1 prvý pododsek Euro-stredomorskej dohody
o pridružení medzi Európskymi spoločenstvami a ich členskými štátmi
na jednej strane a Marockým kráľovstvom na strane druhej, podpísanej
v Bruseli 26. februára 1996 a schválenej v mene týchto Spoločenstiev
rozhodnutím Rady a Komisie 200/204/ES, ESUO z 24. januára
2000, sa má vykladať v tom zmysle, že odporuje tomu, aby hostiteľský
členský štát odmietol priznať nárok na zákonom zabezpečený príjem
v starobe marockej štátnej príslušníčke, ktorá dosiahla vek 65 rokov
a oprávnene sa zdržuje na území tohto štátu, keďže táto patrí do
pôsobnosti uvedeného ustanovenia z dôvodu, že

— vykonávala zárobkovú činnosť v dotknutom členskom štáte,

— alebo je rodinným príslušníkom pracovníka marockej štátnej
príslušnosti, ktorý je alebo bol zamestnaný v tomto členskom štáte.

(1) Ú. v. EÚ C 224, 16.9.2006.

Uznesenie Súdneho dvora z 20. marca 2007 – Theodoros
Kallianos/Komisia Európskych spoločenstiev

(Vec C-323/06 P) (1)

(Odvolanie — Úradníci — Odmena — Výživné v rámci rozvo-
dového konania — Zrážky z odmeny)

(2007/C 96/46)

Jazyk konania: francúzština

Účastníci konania

Odvolateľ: Theodoros Kallianos (v zastúpení: G. Archambeau,
advokát)

Ďalší účastník konania: Komisia Európskych spoločenstiev
(v zastúpení: J. Currall a D. Martin, splnomocnení zástupcovia
a D. Waelbroeck, advokát)

Predmet veci

Odvolanie podané proti rozsudku Súdu prvého stupňa (tretia
komora) zo 17. mája 2006, Kallianos/Komisia (T-93/04),
ktorým Súd prvého stupňa zamietol návrh na zrušenie rozhod-
nutia Komisie o vykonaní určitých zrážok z odmeny odvolateľa
na základe predbežných opatrení vydaných belgickým súdom,
ako aj návrh odvolateľa na náhradu uvedených zrážok a náhradu
škody – Právomoc Európskych inštitúcií v rámci vnútroštátneho
rozvodového konania – Spôsoby oznamovania a uplatniteľnosti
rozsudku o rozvode voči týmto inštitúciám

Výrok uznesenia

1. Odvolanie sa zamieta.

2. Pán Kallianos je povinný nahradiť trovy konania.

(1) Ú. v. EÚ C 224, 16.9.2006.

28.4.2007C 96/26 Úradný vestník Európskej únieSK


